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1 Thus saith the LORD, The heaven is my throne, and the earth is my footstool: where

is the house that ye build unto me? and where is the place of my rest?

ה ֹּ כ
H3541

ר אָמַ
Thus saith

H559

ה ָ יהְו
the LORD

H3068

יִם הַשָּׁמַ
The heaven

H8064

י כסְִּאִ
is my throne

H3678

רץֶ והְָאָ
and the earth

H776

ם הֲדֹ
H1916

י ָ רגַלְ
is my footstool

H7272

אֵי
H335

ה ֶ ז
H2088

יִת בַ
where is the house

H1004

ר אֲשֶׁ
H834

ּ תּבִנְו
that ye build

H1129

י לִ
H0

ואְֵי
H335

ה ֶ ז
H2088

וֹם מָק
unto me and where is the place

H4725

מְנוחָּתיִֽ׃
of my rest

H4496

2 For all those things hath mine hand made, and all those things have been, saith the

LORD: but to this man will I look, even to him that is poor and of a contrite spirit, and

trembleth at my word.

ואְֶת
H853

כלָּ
H3605

להֶּ אֵ
H428

י ידִָ
For all those things hath mine hand

H3027

תהָ עָשָׂ
made
H6213

ּ ו ויַהְִּי
H1961

כלָ
H3605

להֶּ אֵ
H428

נאְֻם
and all those things have been saith

H5002

ה ָ יהְו
the LORD

H3068

ואְֶל
H413

ה ֶ ז
H2088

יט אַבִּ
but to this man will I look

H5027

אֶל
H413

עָניִ
even to him that is poor

H6041

ונּכְהֵ
and of a contrite

H5223

וחַּ ר
spirit
H7307

ד וחְָרֵ
and trembleth

H2730

עַל
H5921

ְּברָיִֽ׃ ד
at my word

H1697
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3 He that killeth an ox is as if he slew a man; he that sacrificeth a lamb, as if he cut off

a dog's neck; he that offereth an oblation, as if he offered swine's blood; he that

burneth incense, as if he blessed an idol. Yea, they have chosen their own ways, and

their soul delighteth in their abominations.

ט שׁוֹחֵ
He that killeth

H7819

וֹר הַשּׁ
an ox
H7794

מַכהֵּ
is as if he slew

H5221

ישׁ אִ
a man
H376

חַ זוֹבֵ
he that sacrificeth

H2076

הַשֶּׂה
a lamb
H7716

רףֵֽ עֹ
as if he cut off

H6202

לבֶ ֶּ כ
a dog's
H3611

ה מַעֲלֵ
he that offereth

H5927

מִנחְָה
an oblation

H4503

ַּם ד
blood
H1818

יר ִ חֲז
as if he offered swine's

H2386

יר ִּ מַזכְ
he that burneth

H2142

ה ָ לבְֹנ
incense

H3828

ְ רךֵֽ מְבָ
as if he blessed

H1288

וןֶ אָ
an idol

H205

גםַּ
H1571

מָּה הֵ
H1992

ּ בחֲָּֽרו
Yea they have chosen

H977

ם בדְַּרכְיֵהֶ
their own ways

H1870

ם ובּשְִׁקוּצּיֵהֶ
in their abominations

H8251

ם נפַשְָׁ
and their soul

H5315

חָפצֵֽהָ׃
delighteth

H2654

4 I also will choose their delusions, and will bring their fears upon them; because

when I called, none did answer; when I spake, they did not hear: but they did evil

before mine eyes, and chose that in which I delighted not.

גםַּ
H1571

י ִ אֲנ
H589

ּ׃ בחָָּֽרו
I also will choose

H977

ם בתְּעֲַללֻיֵהֶ
their delusions

H8586

ומְּגוֽרֹּתםָ
their fears

H4035

יא אָבִ
and will bring

H935

ם להֶָ
H1992

עַן ַ י
H3282

אתיִ קָרָ
upon them because when I called

H7121

ין ואְֵ
H369

ה ֶ עוֹנ
none did answer

H6030

רתְּיִ בַּ ִּ ד
when I spake

H1696

א ולְֹ
H3808

ּ עו שָׁמֵ
they did not hear

H8085

ּ ו ויַעֲַּשׂ
but they did

H6213

הָרעַ
evil
H7451

י ַ בעְֵּינ
before mine eyes

H5869

ר ובּאֲַשֶׁ
H834

לֹֽא
H3808

צתְּיִ חָפַ
that in which I delighted

H2654

ּ׃ בחָָּֽרו
I also will choose

H977
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5 Hear the word of the LORD, ye that tremble at his word; Your brethren that hated

you, that cast you out for my name's sake, said, Let the LORD be glorified: but he shall

appear to your joy, and they shall be ashamed.

ּ שִׁמְעו
Hear
H8085

וֹ ְּברָ ד
at his word

H1697

ה ָ יהְו
Let the LORD

H3068

ים הַחֲרדִֵ
ye that tremble

H2730

אֶל
H413

וֹ ְּברָ ד
at his word

H1697

ּ אָמְרו
sake said

H559

ם אֲחֵיכֶ
Your brethren

H251

ם שֹׂנאְֵיכֶ
that hated

H8130

ם יכֶ ֵּ מְנדַ
you that cast you out

H5077

עַן למְַ
H4616

שְׁמִי
for my name's

H8034

ד ַּ יִכבְ
be glorified

H3513

ה ָ יהְו
Let the LORD

H3068

ה ונְרִאְֶ
but he shall appear

H7200

ם בשְִׂמְחַתכְֶ
to your joy

H8057

ם והְֵ
H1992

ּ׃ יבֵֹֽשׁו
and they shall be ashamed

H954

6 A voice of noise from the city, a voice from the temple, a voice of the LORD that

rendereth recompence to his enemies.

וֹל ק
A voice
H6963

שָׁאוֹן
of noise

H7588

יר מֵעִ
from the city

H5892

וֹל ק
A voice
H6963

ל הֵיכָ מֵֽ
from the temple

H1964

וֹל ק
A voice
H6963

ה ָ יהְו
of the LORD

H3068

ם ֵּ מְשַׁל
that rendereth

H7999

ולּ גמְּ
recompence

H1576

לאְֹיבְיָֽו׃
to his enemies

H341

7 Before she travailed, she brought forth; before her pain came, she was delivered of

a man child.

רםֶ בטְֶּ
H2962

יל תּחִָ
Before she travailed

H2342

דָה ָ ילָ
she brought forth

H3205

רםֶ בטְֶּ
H2962

וֹא יבָ
came
H935

בלֶ חֵ
before her pain

H2256

הּ לָ
H0

יטָה והְִמְלִ
she was delivered

H4422

זכָרָֽ׃
of a man child

H2145
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8 Who hath heard such a thing? who hath seen such things? Shall the earth be made

to bring forth in one day? or shall a nation be born at once? for as soon as Zion

travailed, she brought forth her children.

י מִֽ
H4310

ע שָׁמַ
Who hath heard

H8085

את כזָֹּ
H2063

י מִ
H4310

ראָָה
such a thing who hath seen

H7200

להֶּ כאֵָּ
H428

להָ חָ
be made to bring forth

H2342

רץֶ אֶ
such things Shall the earth

H776

וֹם ביְּ
day
H3117

ת אֶחָ
in one
H259

אִם
H518

ה ילָדְָ
be born

H3205

וֹי ּ ג
or shall a nation

H1471

עַם פַּ
at once

H6471

ת אֶחָ
in one
H259

כיִּֽ
H3588

להָ חָ
be made to bring forth

H2342

גםַּ
for as soon as

H1571

ה ילָדְָ
be born

H3205

וֹן ּ ציִ
Zion
H6726

אֶת
H853

בנָּיֶֽהָ׃
her children

H1121

9 Shall I bring to the birth, and not cause to bring forth? saith the LORD: shall I cause

to bring forth, and shut the womb? saith thy God.

י ִ אֲנ
shall I
H589

יר אַשְׁבִּ
Shall I bring to the birth

H7665

א ולְֹ
H3808

יד הַמּוֹלִ
and not cause to bring forth

H3205

ר אָמַ
saith
H559

ה ָ יהְו
the LORD

H3068

אִם
H518

י ִ אֲנ
shall I
H589

יד הַמּוֹלִ
and not cause to bring forth

H3205

רתְּיִ ועְָצַ
and shut

H6113

ר אָמַ
saith
H559

אֱלֹהָֽיִך׃ְ
thy God

H430
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10 Rejoice ye with Jerusalem, and be glad with her, all ye that love her: rejoice for joy

with her, all ye that mourn for her:

ּ ו שִׂמְח
Rejoice

H8055

אֶת
H854

ם ירְושָּׁלִַ
ye with Jerusalem

H3389

ּ ילו ִ וגְ
and be glad

H1523

הּ בָ
H0

כלָּ
H3605

יהָ אֹהֲבֶ
with her all ye that love

H157

ּ ישׂו שִׂ
her rejoice

H7797

אִתּהָּ
H854

וֹשׂ מָשׂ
for joy
H4885

כלָּ
H3605

ים ִ הַמִּֽתאְַבלְּ
with her all ye that mourn

H56

עָליֶֽהָ׃
H5921

11 That ye may suck, and be satisfied with the breasts of her consolations; that ye

may milk out, and be delighted with the abundance of her glory.

עַן למְַ
H4616

ּ תּיִֽנקְו
That ye may suck

H3243

ם ושְּׂבעְַתֶּ
and be satisfied

H7646

ד מִשֹּׁ
with the breasts

H7699

יהָ תּנַחְֻמֶ
of her consolations

H8575

עַן למְַ
H4616

ּ צוּ תּמָֹ
that ye may milk out

H4711

ם והְִתעְַנגַּתְֶּ
and be delighted

H6026

יז ִּ מִז
with the abundance

H2123

כבְּוֹדָֽהּ׃
of her glory

H3519

12 For thus saith the LORD, Behold, I will extend peace to her like a river, and the

glory of the Gentiles like a flowing stream: then shall ye suck, ye shall be borne upon

her sides, and be dandled upon her knees.

כיִּֽ
H3588

ה׀ כֹ
H3541

ר אָמַ
For thus saith

H559

ה ָ יהְו
the LORD

H3068

י ִ הִננְ
H2005

נֹטֶֽה
Behold I will extend

H5186

ליֶהָ אֵ
H413

ר כנְּהָָ
to her like a river

H5104

וֹם שָׁל
peace
H7965

חַל ַ וכּנְ
stream
H5158

ף שׁוֹטֵ
like a flowing

H7857

וֹד כבְּ
and the glory

H3519

ם גוֹּיִ
of the Gentiles

H1471

ם ויִֽנקְַתֶּ
then shall ye suck

H3243

עַל
H5921

צדַ
upon her sides

H6654

ּ או תּנִשֵָּׂ
ye shall be borne

H5375

ועְַל
H5921

יִם ַּ ברִּכְ
upon her knees

H1290

ּ׃ תּשְָׁעֳשָֽׁעו
and be dandled

H8173
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13 As one whom his mother comforteth, so will I comfort you; and ye shall be

comforted in Jerusalem.

ישׁ כאְִּ
As one

H376

ר אֲשֶׁ
H834

וֹ אִמּ
whom his mother

H517

ּ׃ תּנְחָֻֽמו
comforteth

H5162

ן ֵּ כ
H3651

אָֽנֹכיִ
H595

ּ׃ תּנְחָֻֽמו
comforteth

H5162

ם ובּיִרוֽשָּׁלִַ
in Jerusalem

H3389

ּ׃ תּנְחָֻֽמו
comforteth

H5162

14 And when ye see this, your heart shall rejoice, and your bones shall flourish like an

herb: and the hand of the LORD shall be known toward his servants, and his

indignation toward his enemies.

ורּאְִיתםֶ
And when ye see

H7200

שׂ ושְָׂ
shall rejoice

H7797

ם לבִכְֶּ
this your heart

H3820

ם ועְַצמְוֹתיֵכֶ
and your bones

H6106

שֶׁא ֶּ כדַּ
like an herb

H1877

חְנהָ ַ תפִרְ
shall flourish

H6524

ה ונְוֹדְעָ
shall be known

H3045

ידַ
and the hand

H3027

יהְוהָ
of the LORD

H3068

אֶת
H854

יו עֲבדָָ
toward his servants

H5650

ם וזְעַָ
and his indignation

H2194

אֶת
H854

אֹיבְיָֽו׃
toward his enemies

H341

15 For, behold, the LORD will come with fire, and with his chariots like a whirlwind,

to render his anger with fury, and his rebuke with flames of fire.

כיִּֽ
H3588

ה ֵּ הִנ
H2009

יהְוהָ
For behold the LORD

H3068

אֵֽשׁ׃
of fire
H784

וֹא יבָ
will come

H935

ה וכְסַּופָּ
like a whirlwind

H5492

יו מַרכְבְֹּתָ
and with his chariots

H4818

יב להְָשִׁ
to render

H7725

בחְֵּמָה
with fury

H2534

וֹ אַפּ
his anger

H639

וֹ וגְעֲַרתָ
and his rebuke

H1606

בלְּהֲַביֵ
with flames

H3851

אֵֽשׁ׃
of fire
H784
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16 For by fire and by his sword will the LORD plead with all flesh: and the slain of the

LORD shall be many.

י ִּ כ
H3588

באֵָשׁ
For by fire

H784

יהְוהָֽ׃
of the LORD

H3068

ט נשְִׁפָּ
plead
H8199

וֹ ּ ובּחְַרבְ
and by his sword

H2719

אֶת
H854

כלָּ
H3605

ר בשָָּׂ
with all flesh

H1320

ּ ו ּ ורְבַ
shall be many

H7231

י ֵ חַֽללְ
and the slain

H2491

יהְוהָֽ׃
of the LORD

H3068

17 They that sanctify themselves, and purify themselves in the gardens behind one

tree in the midst, eating swine's flesh, and the abomination, and the mouse, shall be

consumed together, saith the LORD.

ים ְּשִׁ הַמִּתקְַד
They that sanctify

H6942

ים טַּהֲרִ והְַמִּֽ
themselves and purify

H2891

אֶל
H413

וֹת ּ הַגנַּ
themselves in the gardens

H1593

ר אַחַ
behind

H310

אַחַד
one
H259

ְ וךֶ בתַָּּ
tree in the midst

H8432

אֹֽכלְיֵ
eating
H398

ר בשְַּׂ
flesh
H1320

יר ִ הַחֲז
swine's
H2386

קֶץ והְַשֶּׁ
and the abomination

H8263

ר ָּ והְָעַכבְ
and the mouse

H5909

ו ָּ יחְַד
together

H3162

ּ פו יסָֻ
shall be consumed

H5486

נאְֻם
saith
H5002

יהְוהָֽ׃
the LORD

H3068

18 For I know their works and their thoughts: it shall come, that I will gather all

nations and tongues; and they shall come, and see my glory.

י ואְָנֹכִ
H595

מַעֲשֵׂיהֶם
For I know their works

H4639

ם תיֵהֶ ומַּחְשְׁבֹ
and their thoughts

H4284

ּ או ובָּ
and they shall come

H935

ץ לקְַבֵּ
that I will gather

H6908

אֶת
H853

כלָּ
H3605

ם הַגוֹּיִ
all nations

H1471

וֹת והְַלשְֹּׁנ
and tongues

H3956

ּ או ובָּ
and they shall come

H935

ּ ו ורְאָ
and see

H7200

אֶת
H853

י׃ כבְּוֹדִֽ
my glory

H3519
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19 And I will set a sign among them, and I will send those that escape of them unto

the nations, to Tarshish, Pul, and Lud, that draw the bow, to Tubal, and Javan, to the

isles afar off, that have not heard my fame, neither have seen my glory; and they shall

declare my glory among the Gentiles.

י ושְַׂמְתִּ
And I will set

H7760

ם בהֶָ
H0

וֹת א
a sign
H226

י ושְִׁלחְַּתִּ
among them and I will send

H7971

ם׀ מֵהֶ
H1992

ליֵטִים פְּ
those that escape

H6412

אֶֽל
H413

בגַּוֹּיִֽם׃
among the Gentiles

H1471

ישׁ תּרַשְִׁ
to Tarshish

H8659

ולּ פּ
Pul
H6322

ודּ ולְ
and Lud

H3865

שְׁכיֵ מֹ
that draw

H4900

שֶׁת קֶ
the bow

H7198

ל תּבַֻ
to Tubal

H8422

ן ָ ויְוָ
and Javan

H3120

ים ִּ הָאִי
to the isles

H339

ים הָרחְֹקִ
afar off

H7350

ר אֲשֶׁ
H834

לֹא
H3808

ּ ו שָׁמְע
that have not heard

H8085

אֶת
H853

שִׁמְעִי
my fame

H8088

ולְֹא
H3808

ּ ו ראָ
neither have seen

H7200

אֶת
H853

י כבְּוֹדִ
my glory

H3519

ּ ידו ִּ והְִג
and they shall declare

H5046

אֶת
H853

י כבְּוֹדִ
my glory

H3519

בגַּוֹּיִֽם׃
among the Gentiles

H1471
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20 And they shall bring all your brethren for an offering unto the LORD out of all

nations upon horses, and in chariots, and in litters, and upon mules, and upon swift

beasts, to my holy mountain Jerusalem, saith the LORD, as the children of Israel bring

an offering in a clean vessel into the house of the LORD.

ּ יבָיִאו
And they shall bring

H935

אֶת
H853

כלָּ
H3605

ם אֲחֵיכֶ
all your brethren

H251

מִכלָּ
H3605

ם׀ הַגוֹּיִ
out of all nations

H1471

ה הַמִּנחְָ
an offering

H4503

יהְוהָֽ׃
of the LORD

H3068

ים בסַּּוסִּ
upon horses

H5483

ברָכֶבֶ ּ ו
and in chariots

H7393

ים ִּ ובּצַבַּ
and in litters

H6632

ים ובּפַּרְדִָ
and upon mules

H6505

וֹת ובּכַרִּכְרָּ
and upon swift beasts

H3753

ל עַ
H5921

ר הַ
mountain

H2022

י קָדְשִׁ
to my holy

H6944

ם ירְושָּׁלִַ
Jerusalem

H3389

ר אָמַ
saith
H559

יהְוהָֽ׃
of the LORD

H3068

ר כאֲַּשֶׁ
H834

ּ יבָיִאו
And they shall bring

H935

י ֵ בנְ
as the children

H1121

ל יִשְׂראֵָ
of Israel

H3478

אֶת
H853

ה הַמִּנחְָ
an offering

H4503

י ִ בכִּלְ
vessel
H3627

וֹר טָה
in a clean

H2889

ית בֵּ
into the house

H1004

יהְוהָֽ׃
of the LORD

H3068

21 And I will also take of them for priests and for Levites, saith the LORD.

וגְםַ
H1571

ם מֵהֶ
H1992

ח אֶקַּ
And I will also take

H3947

ים ִ ֹּהֲנ לכַ
of them for priests

H3548

ם ִּ ללַוְיִ
and for Levites

H3881

ר אָמַ
saith
H559

יהְוהָֽ׃
the LORD

H3068
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22 For as the new heavens and the new earth, which I will make, shall remain before

me, saith the LORD, so shall your seed and your name remain.

י ִּ כ
H3588

ר כאֲַשֶׁ
H834

יִם הַשָּׁמַ
heavens

H8064

ה הַחֲדָשָׁ
For as the new

H2319

רץֶ והְָאָ
earth
H776

ה הַחֲדָשָׁ
For as the new

H2319

ר אֲשֶׁ
H834

י ִ אֲנ
H589

ה עֹשֶׂ
which I will make

H6213

ד יעֲַמֹ
remain
H5975

י ַ לפְנָ
before
H6440

נאְֻם
me saith

H5002

ה ָ יהְו
the LORD

H3068

ן ֵּ כ
H3651

ד יעֲַמֹ
remain
H5975

ם זרַעְֲכֶ
so shall your seed

H2233

ושְִׁמְכםֶֽ׃
and your name

H8034

23 And it shall come to pass, that from one new moon to another, and from one

sabbath to another, shall all flesh come to worship before me, saith the LORD.

ה ָ והְָי
H1961

י ֵּ ומִּד
And it shall come to pass that from

H1767

וֹ בחְָּדְשׁ
one new moon

H2320

וֹ בחְָּדְשׁ
one new moon

H2320

י ֵּ ומִּד
And it shall come to pass that from

H1767

וֹ בשְַּׁבתַּּ
one sabbath

H7676

וֹ בשְַּׁבתַּּ
one sabbath

H7676

וֹא יבָ
come
H935

כלָ
H3605

ר בשָָּׂ
shall all flesh

H1320

ת להְִשְׁתּחֲַוֺ
to worship

H7812

י ַ לפְנָ
before
H6440

ר אָמַ
me saith

H559

יהְוהָֽ׃
the LORD

H3068
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24 And they shall go forth, and look upon the carcases of the men that have

transgressed against me: for their worm shall not die, neither shall their fire be

quenched; and they shall be an abhorring unto all flesh.

ּ ו ויְצָאְ
And they shall go forth

H3318

ּ ו ורְאָ
and look

H7200

בפְּגִרְיֵ
upon the carcases

H6297

ים הָאֲנשִָׁ
H376

ים הַפֹּשְׁעִ
that have transgressed

H6586

י ִּ ב
H0

י ִּ כ
H3588

ם תוֹלעְַתָּ
against me for their worm

H8438

א לֹ
H3808

ותּ תמָ
shall not die

H4191

ואְִשָּׁם
neither shall their fire

H784

א לֹ
H3808

ה ֶּ תכִבְ
be quenched

H3518

ּ ו והְָי
H1961

וֹן דֵראָ
and they shall be an abhorring

H1860

לכְלָ
H3605

בשָָּֽׂר׃
unto all flesh

H1320
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